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PLJI0JIOI'TA TA CAKPAJIBHICTDh: HEPKOBHOCJIOB’IHCBKA MOBA B
OIIIHKAX MUXAMJIA MAKCUMOBHYA

Merta. ¥V crarTi 371HCHIOETCS cripoOa 3°ICyBaTH, SKUM YMHOM Ta MiJl BIUIMBOM SIKMX (DaKTOPiB
Muxaiino MakciMOBHY CIIPHIIMaB Ta OMKCYBAaB IIEPKOBHOCIIOB’SIHCBKY MOBY, Y SKHM CIOCIO Bi3ii
HAyKOBIIS IOJI0 TAHOTO NMUTAHHS BIUTMBAIN HA IHIII OIIHKK Ta XapaKTEPUCTUKH, IO MICTATHCS B OTO
poboTax.

Metoau. B oCHOBI JOCHTIKEHHS JISKUThH ONMMCaHI B paMKax (PeHOMEHOJIOTIi Peirii MpUHITUITHA
JOCTIDKEHHs cakpainbHoro. Ha ocHoBi onmyO:mikoBaHMX HayKOBHX Tpatk Muxaiiina MakcumoBuya, oro
CTIOTa/IiB, JINCTIB Ta HEOMYOJIIKOBAaHMX HOTATOK, 1110 30epiratoThest B [HCTHTYTI pykomnucy LlenTpanbHOi
nepkaBHOiI HaykoBoi OiOmioreku imeHni Bomoammmupa Bepnancekoro (m. KuiB), 3milicHeHO crnpoOy
3’sICyBaTH, Y1 BiI0OYBaIacs y CBIJIOMOCTI BUCHOTO Cakpai3allisi IEPKOBHOCIIOB SIHCHKOI MOBH, 1 SIKITIO TaK
— TO B SIKHH CIIOCIO I1€ BIUTMBAJIO HA OT0 OLIHKU MICIIS Ta POJI Ii€i MOBU B HAPOTHOMY JKUTTI.

HaykoBa HoBHM3HA. 3’SCOBaHO, y SIKWH CIOCIO OCOOMCTI peNiriiHi MOTSIIN Ta TEPEKUBAHHS
Muxaiina MakcuMoBHYa BIUTMBAIM HA OIIHKH IIEPKOBHOCIIOB’ SHCHKOI MOBH B MOTO HAyKOBUX MpAIsX.
BussneHo 38’5130k norssizniB Muxaiina MakcuMoBHYa Ha IIEPKOBHOCIIOB  THCBKY MOBY 13 HOT'O OIlIHKaMH
3HAYYIIOCTI IHIINX CIIOB’THCHKHX MOB.

BucHoBku. Muxaiino MakcUMOBHY CaKpali3yBaB IIEPKOBHOCIOB STHCHKY MOBY, IO OyJi0
3YMOBJICHO HOT0 peiriiHIMH HEepeKOHAHHSAMH Ta MOJIMTOBHHUMHM NpakThkamu. Lleil mpouec OyB He
CTUTBKH PE3yJIbTaTOM CBIJIOMHX PO3yMiB, CKUTbKA BUSIBOM JIOCHTh apXaiuHUX CTEPEOTHUITIB MUCIICHHS,
OINMCAaHUX B pamKax (eHomeHosorii pemirii. Cakpanizalis epKOBHOCIOB'STHCBKOI MOBH Muxaiiom
MakcumMoBHYEM 3YMOBITIOBaJia TOW (hakT, MO0 BYCHUH Oe3 OyIb-IKHX (UIOJOTIYHUX apryMEHTIB
OLIIHIOBAB i1 BIUIUB SIK MO3UTHBHUM. [TocTymroroun Te3y npo ocoOIMBHiA BILIMB LIEPKOBHOCIIOB'SHCHKOT
MOBH Ha (pOpMyBaHHS pOCIMCHKOI JTiTepaTypHOi MOBH, Muxaiiio MakCUMOBHY TTiJTHOCHB OCTAaHHIO HaJl
MOBaMHU BCIiX 1HIINX CJIOB'SHCHKUX HApPO/IiB.

KumrouoBi cioBa: Muxaiino Makcumosuu, yepKoBHOCNIO8 AHCbKA M0O8a, npasocias’s, Yxpaiuna,
Cxiona €spona, Pociiicbka imnepis, penieis, cakpanvie, Qhinonoeis, oopasu, iHmeneKmyaivbha icmopis,
icmopioepadgis.
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B icropiorpadii qobpe 1ocaiKEeHUMHE € )XKUTTEBUH MIIAX Ta MOTIsA1u Muxaiina MakcuMoBrya
(1804—1873) — BUgaTHOTO YKPAiHCHKOTO 1HTEJIEKTYyala, 3HaHOTo O0TaHiKa, (POIBKIOPUCTA, ICTOPHKA,
eTHOTpada Ta MOBO3HABI. Benuky yBary q0CiiTHUKH 3BEPTAIA 1 HA MOBO3HABY1 CTY/1ii BUEHOTO [2—
3;7; 11-14; 25; 28].

B Toi1 e yac, omniHo04YM nmorsiin Muxaitiia MakcuMoBrYa Ha MOBY, JIO CHX TP TOPIBHSHO
MaJIO yBaru NpUIUISAIOCS BIUIMBY PEITiMHUX YsIBIEHb BUEHOTO HAa HOTO (istosorivni omiHku. Bapro
BIIBHAYUTH, MO0 Mwuxaitio MakCUMOBUY BiJIPI3HABCS TJIMOOKOIO OCOOMCTOIO PENITIHHICTIO, SKa,
3HAYHOIO0 MIpOI0, BU3HAYaja MOro CyCHUIBHO-TIONIITHYHI Ta iCTOpUKO-eTHOrpadiuni mormsau [10].
Biacrororoun i7er0 npo iCTOpuyHy Ta KyJIbTypHY crenudiky Ykpainu, B Toi ke yac Mwuxaino
MaxkcuMOBHY 3aTUIIABCS TPUXHIBHUKOM iMIEpchKoi €qHOCTi [35, p. 154]. Beinsko migkpecnoodu
BIZIMIHHOCTI1 «HapOJHOTO IyXYy» YKpaiHIIIB Ta pocisH, Muxaiio MakcuMOBHY TUM HE MEHIIE BIpUB
y MeTadi3ndHy €HICTh «pycckoro mipa» [15, c. 6-32; 30, c. 182—184;].

[TocTae muTaHHs: B AKik Mipi Ha OMIHKK Muxaitiiom MakcuMoBHYEM IIEPKOBHOCIIOB’ STHCHKOT
MOBHU BIUIMBAJIM OCOOWCTA PENITiHHICTh BUCHOTO, HOTO YSIBICHHS TMPO MEXKI «CBOIX» Ta «UYKHX)
CIUIBHOT, crenudika (UIONOTIYHUX JOCIIIPKEHb HAYKOBIA, a TAaKOX 3arajibHi COLIOKYJIBTYpHI
MPOIIECH, XapaKTePHi JJIs MepIioi MoJOBUHH Ta cepeaunu XIX cT.

B ocHOBI Hamoro A0CiKEHHS JSKUTh KJIaCUYHA B paMKaX ()eHOMEHOJIOTIi peirii TuXoTomis
cakpaiabHOTO Ta ipodannoro. Sk nmucaB Mipua Emiane, «ioanHa yCBIIOMITIOE CBSIIICHHE, 00 BOHO
NPOSIBIISIETHCS, BUKa3ye cebe sIK MIOCh IUIKOM BiJIMIHHE BiJi MHUPCBKOTO», 1 JIJs JIIOAMHH, IO
CIpuiiMae MeBHUHM 00’ €KT SIK CBSIICHHUH, O€3MM0CepeHs PEATHHICTD IIHOTO 00’ €KTa IEPETBOPIOETHCS
Ha HaxnpupoaHy [8, c. 8-9]. BaprTo 3a3HaunTH, 110 B Cy4YaCHOMY PeJliri€3HaBCTBI KOPEKTHICTh Ta
MEXI1 3aCTOCYBaHHSI (P€HOMEHOJIOTIUHOTO MiXOY JJIsi BUBUEHHS PEJIirii akTHBHO OOTOBOPIOIOTHCH.
Tum He MeHIle, SIK crpaBeUIMBO 3a3Havyae Pycrnan XaikoB, (PeHOMEHOJOTIYHUHN MiAXiA 1 HUHI €
aKTyaJIbHUM JJI CHCTeMaTH3allli pemriiHux (eHOMEHIB, a TAaKOX JJIs iXHbOTO BUBUEHHS Y OLIBII
IIMPOKOMY MOPIBHAIBHOMY KOHTEKCTI [27, c. 137—141]. I1]o 3 cTocyeThCcs KaTeropii «cakpajibHe»,
BOHA 1 HMHI aKTHUBHO BHKOPUCTOBYETHCS y pelirie3HaBuux cTymisax [34, p. 32—47]. Lle 3ymonitoe
HEOOXIHICTh BIJNOBIAI HA MUTAHHS: B SIKIH Mipi XapakTepHi ISl PENIriifHOi CBIIOMOCTI pHUCH
CaKpaJIbHOTO TepeHocuwinucs MuxaisioM MakCHUMOBHYEM Ha IEPKOBHOCIOB SHCHKY MOBY? Yu
BiOyBaJsiacsi y CBIIOMOCTI BUEHOT'O Cakpaji3allisi epKOBHOCIIOB SHCHKOT MOBH, 1 SIKIIIO TaK — TO B
SIKUH CITOCI0 11e BIUTMBAJIO HA HOTO OIIHKK MICIISI Ta POJIi 1i€1 MOBH B HAPOAHOMY KHTTI.

JlxepenbHy 0a3y Hamoro AOCHTIIKEHHS CKJIAQAAal0Th ONMyOIiKOBaHI HayKoOBI mpami Muxaiina
MakcumoBuya [18-20], itoro nuctu Ta crioranu [17; 21; 23], a Takox HeomyOJiKOBaH1 HOTaTKH, 110
30epiratotbes B [HeTuTyTI pykonucy HamionansHoi 6i6miotekn Ykpainu iM. B. 1. Bepnancekoro [36,
¢. 2, on. 1, crip. 2481, ¢. 32, om. 1, crp. 389, 392-393, 401, 402, 406, 502-503,].

Xapakrepusyroun norisau Muxaitna MakcuMoBUYa Ha IIEPKOBHOCIIOB THCBKY MOBY, BapTo
B3SITH JI0 YBaru, 1o (uUIoNOTiyHi CTy/ii BYSHOro OyJM TICHO TMOB’s3aH1 3 HOTO 1CTOPi0CO(CHKUMU
OLIIHKaMU Ta CKJIAJJHUM IUIETUBOM 1IGHTHYHOCTEH. Y XapaKTepHOMY JUJIsl POMAaHTH3MY CTHJII BUCHUN
aHTporioMopdizyBaB HapoJ, MPHU I[bOMY XapaKTEPU3YIOUH MOBY SIK BUPAKEHHsI «Iy1i Hapoxy» [37,
¢. 32, om. 1, crp. 462, apk. 2; 20, c. 58]. LlepkoBHOCTIOB’ sHChKa MOBa MaJjia BEIMKE 3HAUCHHS Y KUTTI
BueHoro. Cam BiH y crorajgax mHcaB, III0 B JIUTHHCTBI HaBYaBCsA rpamoTi y biaropimeHChKOMY
KIHOYOMY MOHacTHpi (B 3050TOHOII), A€ MiJ KEepiBHUITBOM uepHULI Bapcanodii crynitoBas
I'pamaruky, Yacocmosenp i [Icantup. [lpu npomy, BUCHHI CHieliaabHO MiAKPECITIOBAB, 10 1€ OyB
«MOHACTUPCHKUH Kypc HayK, BCTaHOBIEHMH mmie cB. Kupumom-¢inocopom, mnepuioByuTeIeM
cioB’ssHCBKEMY [17, ¢. 388—390].

Yacu HaBYaHHS Ta MoyaTok poOoTn Muxaiina MakcuMoBruda B MOCKOBCHKOMY YHIBEPCHUTET1
MIPUIIAJIK Ha MEeP1oJT TUCKYCIH 040 T0MyCcTUMOCTI nnepekiany Castoro [lucsma cyyacHUMH MOBaMH.
Pociiicbke 0i10miiiHe TOBapUCTBO, SIKE MOEAHYBANO 3yCHIUIS 100 nepekiany bibmii 3 imesmu, mo
CIpUIMAIHCS HU3KOI KOHCEPBATHBHUX MMOJITHYHUX 1 peliridiHux misdiB Pocificbkoi imMmepii sk
HEMpaBOCIaBHi, HOCTYIOBO BTPAYallo CBiii BIUIKB, a B 1826 poli mpUIIUHIIO CBOIO AisTbHICTh. Cama
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imes mnepeknany Castoro Ilucbma BuaaBanmacst MiJO3piAOI0 JESKHMM BIUIMBOBUM CYCHUIBHO-
MOITHYHUM fisidaM. 30Kpema, 1l MmajkuM cynpoTuBHUKOM OyB Onexcannap lllumkoB — MiHICTp
HapoHOI MpocBiTH y nepiof 3 1824 mo 1828 pp. [32, p. 129-150]

Cam Muxaiino MakcumoBHY, 6€3 CyMHIBY, TyXe I[IHYBaB IIEPKOBHOCJIOB STHCbKY MOBY, MIPOTE
OJTHOYACHO BiH OyB MEpeKOHaHMN y HEOOXiTHOCTI mepeknany bibmii cydacHumu moBamu. Buennii
0COOHMCTO MEepeKIIaiaB IMCcaIMA YKPaiHCHKOI MOBOIO, a B JiCTi 110 [leTpa Bszemcrkoro (1869 p.) Bin
IIUTYBaB IEPEIMOBY 110 pociiicbkoro nepeknany [lcantupi, B skoMy HIia MOBa PO HEOOXiIHICTH
npornoBiai CiioBa boxoro Bcima MmoBamu Ta Hapiuusimu [23, ¢. 203]. Ha nymky Cepris ['onoBarmienka
OCHOBOIO JIJISl IepeKyIaay rncaimiB Muxaiiinom MakcuMOBHYEM JIEKAB IEPKOBHOCIOB SHCHKUH TEKCT
[4, c.55-62]. Came 1epKOBHOCIIOB SSHCHKOIO MOBOIO, TPAHCIITEPOBAHOIO BIJIMOBIIHO 10 HOPM
pociiicekoi MoBu XIX cT., BYeHHI HaBoAUTh nuTatu 3 bibmii y cBoix pykomucax [37, ¢. 2, om. 1,
cnp. 2481; ¢. 32, on. 1, crip. 401-403].

B po6oTi «Kputuko-icropudse 10CIiKEHHs PO pOCIHChKY MOBY», IO OyIa omyOiKoBaHa B
1838 porri, Muxaiino MakcuMOBHY OCOOIMBO MMiIKPECTIOBAB HEOOX1THICTh BUSHAUNUTH, «SIKE MICIIE
3aiiMae pOCiCbKHIA HApOJ] Ta pOciiichka MOBa Yy 3arajlbHOMY KOJIi CIIOPiTHEHUX HOMY Hapo/IiB Ta MOB
CJIOB’SIHCHKHUX, SIKE€ BIIHOIIIEHHS Ma€ POCiiichKa MOBa JI0 IIEPKOBHOCIIOB THCBKOT» [20, c. 5].

Tyt okpeMo BapTO 3BEpHYTH yBary Ha Te€, IO PO3YMIB BUCHHUH ] TEPMIHOM «POCIMCHKa
MoBay. COB’SIHCBKI Hapoau Ta ixHi MoBH Muxaiino MakCUMOBUY PO3MLISAB «HA /Bl MOJOBUHU Ta
YOTUPHU PO3psiin». Jlo TepInoi moJIOBUHH BiH BITHOCHB «CIIOBEH CXITHHX a00 POCIHCHKHX» (cepen
SIKUX BUIUISB «CIIOBEH IMIBHIYHOCXITHUX a00 pyCiB MIBHIYHUX» Ta «CIOBEH MiBIECHHO3aXiTHUX a00
PYCIB MIBIEHHUX»), & IO IPYTO1 TPYIH — CIIOBEH 3aXiTHUX (Cepel AKUX BUAUISAB CIIOBEH MiBHIYHO- Ta
niBneHHo3axiguux) [20, c.7-8, 50-52]. Takum 4YWHOM, CTBEPUKYIOUH, IO «HA TaK 3BaHE
MaJIOpOCIChKE Hapiuysi BapTO JTUBUTHUCS SK HAa MOBY OCOOJMBY, BIIMIHHY BiJl BETUKOPOCIHCHKOI»
[20, c. 7], BomHOuac Muxaiiino MakcUMOBHUY 00’ €IHYBAaB «BEIMKOPOCIHCHKY MOBY» Ta «MOBY
MIBJACHHOPOCINCHKY» 3araJlbHUM TEPMIHOM «pociiickka moBay» [20, c¢. 7-8]. IlompaBaa, iHOmII
BUKOPHUCTOBYBAB TEPMiH «POCiiCbka MOBa» 1y By’KYOMY CEHCI, T0O3HAYAIOYH HUM JIITEPaTypHY MOBY
Kapawmsina ta [lymkina. B npami «Hauatku pociticekoi ¢inomorii» (1848) Buennii mucas: «Hapiuus
MOCKOBCBKE, sike 3 MOCKBH PO3IOBCIOIMIIOCS BiKeE 110 BCiii Pyci, 1 ckiaino 3 cede 3aranbHOPOCIHCHKY,
a0o, BIIacHe, TaK 3BaHy pociiicbky MOBY» [20, c. 49].

ITornaan Muxaiina MakcuMoOBHYa Ha IOXOJKEHHS LIEPKOBHOCIOB’SHCHKOI MOBM Ta ii
CHIBBIJHOIICHHS 3 IHIIMMHU CJIOB’STHCHKUMH MOBaMH HaWO1JIbII IMOBHO BUKJIAJEHI B MOTO MpaIsix
«Ictopia maBHBOI pociiickkoi cinoBecHOCTI» (1839) Ta «HauaTtku pociiicbkoi dimomorii» (1848), a
TaKOX y MoJieMIYHUX JucTax 10 Muxaiina [loroaina [20, ¢. 25-472].

Muxaiino MakcumoBuY pimryde KpuTukyBaB mnorisa [. Hamexnina, I'. JlaBumoBuya Ta
O. lIumikoBa, BIAMOBIIHO A0 SKOTO IIEPKOBHOCIOB’SHCbKAa MOBa Oyjla OCHOBOIO [IJII MOBH
pociiicekoi [20, c. 9]. Ille xopcTkimie BiH cripocToByBaB AyMKy O. IllumkoBa, BiAMOBITHO 10 SKOT
«MOBa IIEpKOBHA OyJjia 3arajlbHOI0 MOBOIO HAIMX CXITHUX cioB’sH y IX cT., 1 HIOM HapogHa
pociiickka MOBa cTaja BiIPI3HATUCS BiJ HEl BXXe y HACTYMHI cTOmiTTs» [20, c. 68].

CTOCOBHO OXO/I’)KEHHS IEPKOBHOCJIOB  IHCHKOI MOBH, BUCHUH MucaB: «CIOB’THChKUI HAPOI,
B SIKOTO 3alO3MYWIM LIepKoBHY MoBY Kupmio ta Medoniii, Bxke He icHye okpemo. HaiOinbim
IMOBIPHO, [0 TO OYyJIM CJIOB’STHM MaKE€IOHCHKI, 110 YBIMIILIKA MOTIM 10 Hapoay Oonrapcekoro» [20,
c. 52]. IIpu oMy, Muxaiino MakcUMOBUY TiIKPECIIIOBAB, 1110 EPKOBHOCIOB SHChKA MOBA CTaja
MOJIITOBHOIO MOBOIO Pyci, Tak camo, sik 1 B 0araTboX IHIIMX HapoaiB. BueHwil mucas, mo «3a
nepuricTio 1i MUCEMHOT0 BUKOPUCTAHHS Ta TMPOLBITAaHHA Yy Hapoaa OO0JIrapchbKoro, BOHA
[1IepKOBHOCIIOB’ THChKA — ITPUM. aBTOPa | MOKE Ha3UBATUCS CTAPO-00ATaPCHKOIO 13 OUTBIITUM TIPABOM,
HIX JABHBOIO CEPOCHKOI0 YU JaBHLOIO pychKkoro» [20, ¢. 437]. Buenuii migkpecaroBas, 1Mo HE MOXHA
3MIIIyBaTH MUCEMHY MOBY J1aBHbOI Pyci Ta HapoAHY MOBY.

Muxaiino MakcuMOBUY CTBEPKYBaB, 110 LIEPKOBHOCIIOB’STHCBKY MOBY MOKHa BBa)KaTH
MoBoIo J[aBHBO1 Pyci nuire B ToMy ceHci, 1o 11e Oysna nepiina nuceMHa MoBa Pyci, xoda Ha pycbKOMY
IPYHTI L1 MOBa MIBHJKO 0OpYcCiia, CTaBIIN «CJIOB’SIHOPYCHbKOIO». Muxaiiino MakcuMOBHY 3BEpPTaB
yBary i Ha Ti Bi]MIHHOCTI, 1[0 BUHUKAJIM Y JaBHIA PYChKiil MHCEMHOCTI BHACIIIOK BIUTMBIB BUMOBHU
pi3Hux perioniB Pyci Ha mucemny moBy [20, c. 7677, 440—446]. Cepen iHIIOTO, BYUCHUN TOBOJIUB
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CBOI0O Te€3y NP0 JOMOHIOJIbCbKE O(OPMIICHHS BIAMIHHOCTEH MIX «MallOpOCIHCHKOIO» Ta
«BEJIMKOPOCINCHKOIO» MoBaMu. OMNHCYIOUM BIUIMBH HapoJHuUx ToBopiB CxigHoi €Bpomu Ha
LIEPKOBHOCJIOB THCbKY MOBY, HAayKOBEllb CTBEp/UKYBaB, IO LI MOBa, CTBOpeHa Kupuiom Ta
Medomaiem, 3mMiHMIaCS Ta JOCsATIIa 0COOMMBOI Kpacu y Tekctax Jmutpa Poctoscrkoro [20, c. 78].

[TuTaHHs MPO CHIBBIIHOIIEHHS IIEPKOBHOCIIOB THCHKOI Ta JaBHBOPYCHKOT MOBH OYJIO TOCHUTh
BAYXUIMBUM B KOHTEKCTI 3HAMEHUTOI MojeMiku Mk Muxaitmom MakcumoBuyeM ta Muxaiinom
[Moroainum [20, c. 183-243]. Ham npencTaBiseTbes LIIKOM OOIPYHTOBaHOIO Touka 30py Onekcis
Tonoyka, BIAMOBIAHO A0 sIKOT y ik auckycii mo3uilis Muxaitma MakcuMoBHYa TIpO 3B S30K
YKpaiHCBKOTO Hapoay Ta JaBHbOI Pyci He MOXKE OIIHIOBAaTHUCS B OUIBII MOJEPHUX KaTEropisx
O0pOTHOM YKPaAiHCHKOTO Ta POCIMCHKOTO HAIIOHATBHUX IPOEKTIB 32 KHEBOPYCHKY CHAAIIHUHY.
[Toctymioroun imet0 mpo 3B’s30k YKpaiHu Ta AaBHBOI Pyci, Muxaitno MakcuMoBHY cKopile
HaMaraBcsi CTBEPJUTH 1/I€10 PO ICTOPUYHY CHUTBHICTh POCISIH Ta YKpaiHIIiB, sIKY po3puBaB Muxaiino
[Toroxin, BBaXkarouu BUKITIOYHO POCisH criaakoeMisiMu KuiBebkoi Pyci [26, ¢. 331-344].

MipkyBanHs Muxaiiia MakcuMoBHYa MO0 MOXOKEHHS IIEPKOBHOCIIOB SHCHKOT MOBH Ta ii
CHiBBiAHOIIEHHS 3 MOBOIO /laBHBOI Pyci BueHHIT OOTPYHTOBYE pallioHaTbHUMHU (LIOJIOTIYHUMU Ta
ICTOpUYHUMH apryMEHTAaMH: BiH TOPIBHIOE MOBJICHHEBI (DOpPMH, CHiBCTaBisie (OHETUKY PI3HUX
CJIOB’STHCHKHX MOB, HABOJIUTH IIUTATH 3 CEPEIHBOBIYHUX JKepelt Toulo. [IpoTe oniHo0uM 3HaYeHHS
PI3HUX MOB, IXHIO Kpacy Ta CUJY, BiH BIIXOAMUTH Bijl CIpOO SKOTOCH PalliOHAILHOT'O OOTPYHTYBaHHS,
MepPexXOosiuu 710 MPOCTOT0 MOCTYIIOBaHHS HACTYIHOI Te3u: «MoBa pociiicbka [TyT MaeTbcs Ha yBasi
pociiicbka MOBa y BY3bKOMY CEHCi — MPHM. aBTOpa], 110 BUHUKJA 3 HApiyusi MOCKOBCHKOTO, IiJ
BIJIUBOM LIEPKOBHOCIIOB'STHCHKOT MOBH, € TOJJOBHUM IPEACTaBHUKOM HE JIMIIE POCIHChKOI MOBH [B
OpHriHall — «PyCCKOM peun»], ane i yciei cnoB’sHChKOI. CBOEI0 MY)KHBOIO CHIIOIO 1 YPOUHCTOIO
3BYUYHICTIO BOHA TIEPEBEPIIIYE BCIX CBOIX corieMeHHUKiBy» [20, ¢. 59—60].

s obrpyHTyBaHHS 1€l Te3m Mwuxaitno MakcUMOBHY JTUIIIE HABOJIUTH BIAMOBITHI OLIHKH
JlomonocoBa, MepansakoBa Ta Kapam3ina, )KOHUX BilacHE (PLIOJOTIYHUX apryMEHTIB Ha KOPHUCTh
Te3U MpO OUIBIIY «CHUJIy Ta YPOUHUCTY 3BYUHICTBY» POCIHCHKOT MOBM BiH HE MPOIMOHYE. TOX YoMy
Muxaiino MakcuMOBHY BUAUISIE cCaMe€ POCIMCBKY MOBY cepell YCiX CJIOB’SIHCHKUX? AJDKE caM BiH
MAJIKO JIIOOMB YKpaiHChKY crenn(iky Ta MepekaaaB McaiMu YKpaiHCbKOI0 MOBOIO. Y CBOEMY JIUCTI
1o Muxaiina [Toromina 1857 p. MakcumoBud nucas: «JIro06mto0 Manopocito, 11005110 MOBY i1 Hapo#y,
1 micHi #oro, 1 ictopitox» [20, c. 250].

Ha namy nymky, Oyno ABI MpUYUHU TOTO, 0 Muxaitiio MakcuMoBHY OCOOJIMBO BHXBAJISE
caMme pociiiCbKy MOBY, BUBMIIYIOUH 11 HaJ IHIIUMU CJIOB’stHCbKUMHU. [lo-miepie, Oyaydn J0saIbHIM
MiJaHUM IMIIEpii 1, 10 TOTO Xk, penpe3eHTaHTOM i1ei mpo MeTadi3uuHy €IHICTh POCIMCHKOTO CBITY,
Muxaitio MakcMMOBUY, OY€BHIHO, BOA4aB B POCIHCHKINA MOBI MEBHUH (iI0NOTIYHUA BUpa3 i€l
enHocti. [lo-mpyre, BueHHMl creniaJbHO MIAKPECIIOBAB BIUIUB IEPKOBHOCIOB SHCHKOI MOBHM Ha
¢dbopmyBanHs pociiicekoi. Ha fioro nymKky, came Ha pociiicbky MOBY LIEPKOBHOCIIOB IHChKa BILTUHYJIA
HaiOmpIe. Muxaitio MakcumoBuY migkpecoBaB: «Y Bemukiit abo MockoBcebkiii Pyci Oimbimn
MOCTIHO, BUKJIFOYHO 32 CBOEIO CHJIOIO 3)KMBAJACA 3 HEIO [IIepKOBHOCIOB SIHCHKOIO — IIPUM. aBTOPA]
HapoJHa MOBa, He OyJy4u BUKPHUBJIEHA HOBOBBEJCHHSM MOJBIIN3HY, Ka, OyJy4yu cama B TOW Yac
MPUTHIYEHA JTATHHOIO, HE MOTJIA 1aTH HIYOTO >KMBOHOCHOT'O MOBI 3axifHO1 Pyci, 1 TiTbku 3aBajauna ii
MMCEMHOMY PO3BUTKY. SIK CBITJIO BUECHHSI XPHUCTOBA OCSISUIO AYIIY Ta OHOBUJIO KHUTTS PYChKe, TaK 1
MOBa LIEPKOBHOCJIOB’ IHChKA JIOTIOBHHJIA, 1, MOKHA CKa3aTH, OJTyXOTBOPWJIA JaBHIO PYCHKY MOBY». |
nan BYCHUN TposioBxkye: «IIpoTsroM cromith AaBHS HapoaHa MoBa B MockoBchKili Pyci Ta MoBa
[EPKOBHA 3PIAHUINCS MK COO0I0 Ta 3’ €IHAIUCS HEPO3AUTUMO B OJIUH KXUBUH, IUTHHUMA CKJIAJI, 110
sSBisie coOOI0 HUHINIHA pociiickka MoBa» [20, c.78]. BueHuii BBaxkaB, IO 3alMo3W4YCHI 3
LIEPKOBHOCJIOB THCHKO1 MOBH CJIOBAa y MOBI POCIMCBKii MaroTh OiNIbIIe CAHOBUTOCTI, HIK Ti cami
cioBa HapoaHoi dhopmu. JlocmiaHauk OyB mEpeKOHAHUH, MO0 pOCiiickka MOBa, «IIPUHHSBIIHN B ceOe
O6arato 3 MOBHM LIEPKOBHOI, Ha0yna TOro MOJABIMHOTO OararcTBa, 3a SIKOrO BOHA Yy 3MO31 BXKe
BI/IMOBIIaTH BIPHUM BiATIHKaM pociiicbkoi aymri» [20, c. 79].

OueBuaHO, caMe 3B’ 30K IIEPKOBHOCIIOB’ IHCbKOT MOBH 31 cBATHMH Kupuinom Ta Medoniem, a
TaKoXX OOTrociykO00BHMI XapakTep Ii€i MOBH, pOOWIIM ii CaKpaJbHOIO B OYaX TJIMOOKO BIPYIHOUOTO
Muxaitna MakcumoBunya. B po6ori «IcTopis 1aBHbO1 pociiicbkoi cioBecHOCT» (1839) Buenuii npsimo
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nucaB: «OCKUIBKH MHCbMOBE YTBOPEHHS LIEPKOBHOCIOB'SHCHKOT MOBM OyJO 31iHCHEHE CBATUMHU
MyKaMu JJ1s1 BupaxkeHHs Heto CroBa boxkoro i s GorocimyKiHHS XPUCTHSHCBKOTO, TOMY II€
3MIMCHIOBANIOCS 1 MOIIMPIOBANIOCS Mi ocoOmuBuM OmaroBoniHHsAM boxum» [20, c.430]. B
pe3ynbTaTi, BIUIMB LEPKOBHOCIOB SHCHKOI MOBH Ha pOCIHCBKY CTaBaB B ouax MakcuMoBHYA
apryMEHTOM Ha KOPHUCTh CYTHICHOI, MeTa(i3uIHOI IepeBaru pociiicbkoi MOBH HaJ| BCiMa IHIIMMHU
CJIOB’STHCbKHUMH MOBaMH.

Tyt BapTo 3a3HauMTH, IO cama ijes 0cOOIMBOI CaKpaJbHOI MOBH HE HAJTO BIHCYBAalacs B
TeOpeTH4HO c(hopMylbOBaHMM cBiTOrISIN Muxaina MakcuMoOBHYa, 3aCHOBAaHWM Ha TPABOCIAB’i.
AJDKe y CXITHOMY XPUCTHSIHCTBI TNEpeKIaj] CBSIIEHHHX TEKCTIB Ha 3pO3yMUTy MOBY aKTHBHO
npakTuKyBaBcs. « [pruMOBHA €pech», BIANOBITHO A0 SIKOT TIIBKU JAaBHbOEBPEHCHKOIO, TPELBKOIO Ta
JATUHCHKOIO MOBamH mepekiafatu Ceare IIMcbMo, akTUBHO KpUTHKYBajacs, 30KpeMa, CBITUMHU
Kupunom ta Medomiem, sikux myxe manyBaB Muxaiino MakcumoBud [6, ¢. 123—-126]. Sk Oyno
MOKa3aHO BHIIE, XO04a B pociiickkomy mnpaBocnaB’i y XIX cT. 1 BUCyBamacs imes IIOJO
HenpumycTuMocTi nepekiany Cesaroro Ilucema cydacHuMu MoBamu, Muxaitio MakcumMoBUY it
npotuctosiB. IIpore, sk rmMOOKO peniriiHa i mpu TOMY KOHCEPBATHBHO HAJAINTOBAHA JIIOJMHA,
Muxaiiino MakcMMOBHY 3HaXOMBCS B paMKax JIOCTaTHbO apXaiqyHOTro (MU BXXKHBAEMO 1€l TEpMiH 0e3
HETaTUBHUX KOHOTAIIM) CBITOTJISTY, BKJIUBOIO PHUCOIO SIKOTO OYJIO BIMUYTTS CBSIIIEHHOTO, IO
MPOSIBIISIETHCS SIK IIOCH LIJIKOM BiIMiHHE BiJl MHPCBHKOTO [8, c. 8]. XapakTepHOIO pPUCOIO0 BITUYTTS
CaKkpaJbHOTO € HasBHICTh 00pa3y MEeBHOI CaKpaJbHOI MOBH, ITI0 IPOTHUCTOITH MOBI TIpodanymy [24,
c. 160-168]. 3 1mepKOBHOCIOB’IHCHKOIO MOBOIO OYB TIOB’SI3aHHI OCOOMCTHH peNiridHUN TOCBiA
Muxaiina MakcumoBrua (B JaHOMY JOCIIKEHHI, BUXOASYU 3 MPUHIUIIB ()EHOMEHOJIOTIT Peirii,
MU HE CTaBMMO MHTaHHS II0JI0 HOTO «IOCTOBIPHOCTI» Ta HE HaMaraeMocs peAyKyBaTH peJiriiHi
BIIUYTTSI IO IEBHUX MOCE0IIHUX cXeM). ToMy IIepKOBHOCIIOB’ THChKa MOBa cripuiiMaacst Muxaiiom
MaxkcuMOBHYEM SIK IOCH CaKpajbHE HaBiTh 11032 NEBHHUMH TEOPETUYHO NPUHHATHMH CXEMaMHU.
[{epxOBHOCTIOB’ THCHKI MOBJICHHEB1 (JOPMU, TIOB’sI3aH1 3 OCOOMCTUMH PETITIHHUMU TIEPEKUBAHHSIMU,
Muxaitio MakCUMOBHY XapaKTepU3yBaB SK IIOCh OCOOIMBO MYXKHE Ta ypouHcTe 0e3 SIKUXOCh
parioHanpHUX apryMeHTiB. Cakpanizallis TyT Maiyke aBTOMaTHYHO MEePEHOCHIIAcS Ha aKC10JIOT1uHI
XapaKTePUCTHKH MOBH, 5IKi, CBOEIO YEProOI0, 3 LIEPKOBHOCIIOB SHCHKOI MIEPEHOCUIIMCS HA POCIHCHKY.

Bapro 3BepHyTH yBary i Ha HeraTWBHI OLIHKK MuxaitzioM MakCMMOBHYEM IMOJLCHKOTO Ta
JATUHCHKOTO MOBHHUX BIUIUBIB. JKOIHUX (DiONOTIYHMX apryMeHTIB Ha KOPHCTb T€3U caMe Mpo
HETaTMBHUM BIUIMB TIOJBCHKOI Ta JIATHHCHKOI MOBHM BUYCHHMH HE HaBoAuTh. JlificHO, B Horo
XapaKTepUCTHKAaX BIUIMB IIEPKOBHOCIOB’SIHCBKOI MOBHM Ha pOCIMCBbKY chpusaB ii 30aradeHHio i
YCKJIQJHEHHIO, B TOW 4Yac SIK BIUIMB IOJIbCHKOI Ta JIATUHM Ha KHUXKHY CTOPOYKPaiHCHKY MOBY
ONUCYETbCA K TaKWW, 110 JMnie 3aBaxkaB il po3BUTKY [20, c.78]. OueBuAHO, 110 KOPCTKA
aHTHKATOJHIIbKa mo3ulliss Muxaiina MakcumoBH4a mpu3Besa 10 TOro, U0 BIUIUB JJATUHCHKOT MOBH,
ICTOPUYHO TOB’S3aHO1 3 KATOMHUIIBKOIO TPAIUIII€I0, CIIPUIIMaBCS HUM sIK HeratuBHuii [9, c. 5-17].

TyT Takox MOXKEMO MOOAUNTH BIUIUB JOCTATHHO apXaiuHUX MPUHIUIIB CIPUHHATTS «IYykKO1»
CaKpaJbHOCTI, y TOMY YHCII, CAaKpaJIbHOi MOBH 1HOBipLiB. Tak camo, [BaH BumeHchkuil Ha MoYaTKy
XVII ct. XapakTepu3yBaB JJATHHCBKY MOBY $IK 3acaJHU4o epeTuyny [1, c. 111-128; 5, c. 234-250].
Hagpsn y Bunaaky 3 Muxaitiom MakCMMOBHYEM MU MaeEMO CIIPaBy 31 CBITOMUM 3aIl03UYECHHSM 11eH
IBana Bwumencekoro. Baxkko ysButH, mo Muxaiimo MakCMMOBHY Ha pPIiBHI TEOPETHYHO
chopMyITbOBAaHUX KOHIICMIIIH MiT, clTijoM 3a [BaHOM BUIIEHCHKUM, BBaXKaTH, IO «CJIOB’ THChKa MOBa
yecHima nepen borom 1 Bif rpemnpkoi 1 Bij JaTUHCBKOI». OpHAK Ha piBHI HEBIAPEPICKCOBAHOTO
CIPUIHATTS BKIIOYATUCS OlIbII apxaiuHi MeXaHi3MH, 3a SIKHX MOBA YyXOi i, IPU TOMY, BOPOXKOi
CaKpaJbHOCTI HETraTMBYETbCs SK Taka. | Bxke pgami, B yaBi Muxaitma MakcuMmoBuua, I11€
parioHanizyBajocsl uepe3 TBEpKEHHs PO HETaTWBHUM BIUIMB JIATHHM HA MUCEMHUN PO3BUTOK
«MOBH 3axigHoi Pyciy.

Ounexkciit Tomouko 3a3Hayae, M0 iICTOPUYHI ysABICHHS Muxaiiia MakcuMoBHYa 3aIMIIATUCS
nomonepHuMHU [26, c¢. 243]. 3BiCHO, NMUTAaHHS TPO CIIBBIJHOIICHHS JIOMOJCPHHUX Ta MOACPHHX
€JIEMEHTIB y CBiTOIIAAI Muxaiiina MakcuMoBHYa MOKE CTATH MPEIMETOM JO0AaTKOBUX pediexciii.
3o0kpema, Ha Hally AYMKY, BUMarae yrouHeHHs iges Onekcis Tomouka mpo Te, o B ysBi Muxaiina
MaxkcuMOBHYa €THIYHICTH, MOBA Ta ICTOpIS ICHYBaJM OKPEMO, HE CKJIAQNalO4YH Ty €IHICTh, SKOI
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Ha/IaJyTh UM «TPHOM KHTaM» Hallii MOJIEpHI HalllOHAJIbHI MPOEKTH. 3BaKal0UH Ha Te, 110 Muxaiino
MakcuMOBHUY Y TUTIOBOMY JIJIsl pPOMaHTH3MI1 CTHIII aHTPOIIOMOP(¢i3yBaB HapO 1, CIPHUIMAIOUN HOTO K
cy0’exT icTopii, BapTye OLMbII AOKIATHOTO aHANI3y MUTAHHS MIOJ0 TOTO, YU HE MOXKE CBITOTJISI
Muxaiina MakcuMoBHYa pO3IIIAIATUCS BXKE K MPOSB TIOCUTh MOJEPHOIO HAllIOHAIBHOTO MPOEKTY.
Tum He MeHIIe, HEMae CyMHIBY, 10 Muxaiino MakcUMOBHY MEHTAJIBHO 3aJMIIABCS OJMU3BKUM 10
TUX KyJbTYPHHX Ta I[IHHICHHUX 3acal, Ha skux OymyBanacs Slavia Orthodoxa [31, p. 182-214].
[{epkoBHOCTIOB IHCbKa MOBa B IIili CHCTEMI I[IHHOCTEW 3aliMajia HaJI3BHUYaHO BaXKIHBE Micie [29,
c. 36-40], mo npsmMo BimoOpa3minocs y Tekcrax Muxaitina MakcumoBrya.

Takum 4yMHOM, MOKEMO 3pOOHMTH BUCHOBOK, 0 Muxaitio MakcuMOBHY, 3HAXOISYUCH ITiJ{
BITUBOM BJIACHUX PEJITIMHUX MEepeKOHaHb, AYXOBHHUX IEpPEKUBAHb Ta MOJIMUTOBHUX MPAKTHK,
CakpaiizyBaB IIEpKOBHOCJIOB THCbKY MOBY. Ll cakpamizamis Oyna He CTIJIBKH pe3yabTaToOM HOro
CBITIOMUX pe(IIEKCii, CKUTBKH MPOSBOM JIOCTATHRO apXaidHUX CTEPEOTHUINiB MuciaeHHs. Cakpaizamis
[IEPKOBHOCTIOB IHCbKOI MOBH TPH3BOAMJIA 1O TOro, IO ii BIUIMB OIiHIOBaBcs Muxaiinom
MakcuMOBHYEM SIK TIO3UTUBHUN 0€3 Oyab-sIKUX (h17I0JOTIYHUX apryMeHTiB. Tak camo, BIUTHB JIATUHU
0e3 JIHIBICTUYHUX apIYMEHTIB OMMCYBABCS 3 HETaTUBHUMH KOHOTAIISIMHU, 110 OYJI0 BiTOOPaKEHHIM
3arajbHOi BOPOXKOCTI BYEHOro J0 Karonuuuismy. IlocTymioroun Te3y mpo  OCOOIMBHIA
[IEPKOBHOCJIOB’ THCHKHI BIIMB Ha (OpMyBaHHS pOCIHCBKOI JiTepaTypHOi MOBH, Muxaitino
MakcrMOBHY BHBHIIYBAB OCTAHHIO HAJl MOBAMH YCiX IHIITUX CJIOB’STHCHKUX HApPOJIB.
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PHILOLOGY AND SACRED: CHURCH SLAVONIC LANGUAGE IN THE VIEWS OF
MYKHAILO MAKSYMOVYCH

Purpose. The article attempts to discover how and under the influence of what factors Mykhailo
Maksymovych perceived and described the Church Slavonic language and how the scholar’s vision
of this issue influenced other assessments and characteristics in his works.

Methods. The study is based on the dichotomy of the sacred and the profane described in the
phenomenology of religion. Based on published works by Mykhailo Maksymovych, his memoir,
letters and unpublished notes, saved in the Institution of Manuscript of Vernadsky National Library
of Ukraine (Kyiv), I attempt to find out whether the sacralisation of the Church Slavonic language
took place in the mind of Mykhailo Maksymovych, and if so, how this sacralisation influenced his
assessment of the place and role of this language in national life.

Scientific novelty. The author reveals how Mykhailo Maksymovych’s religious views and
worship experiences influenced his perception of the Church Slavonic language in his scientific
works. The connection between Mykhailo Maksymovych's opinions on the Church Slavonic language
and his assessments of the importance of other Slavic languages is revealed.

Conclusions. Mykhailo Maksymovych sacralised the Church Slavonic language under the
influence of his religious beliefs and prayer practices. This process resulted from rather archaic
principles of thinking described in terms of the phenomenology of religion. Influenced by the
sacralisation of the Church Slavonic language, Mychailo Maksymovych characterised its influence
as positive without any philological arguments. Postulating the thesis about the particular impact of
the Church Slavonic language on the formation of the Russian literary language, Mykhailo
Maksymovych stressed its superiority to the other Slavic languages.

Key words: Mykhailo Maksymovych, Church Slavonic language, Orthodoxy, Ukraine, Eastern
Europe, the Russian empire, religion, sacred, philology, images, intellectual history, historiography.
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